
DISCRIZZIONI/DESCRIPTIF	
  
In	
  cerca	
  di	
  un	
  travagliu	
  
	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Liveddu/Niveau	
  :	
  B2	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Parlata/Variété	
  dialectale	
  :	
  Sorru-­‐Prunelli-­‐Celavu	
  Mezana	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Durata/Durée	
  :	
  4’	
  00’’	
  
	
  
Un	
  ghjuvanottu	
  rispondi	
  à	
  una	
  pruposta	
  di	
  travagliu	
  è	
  scontra	
  a	
  rispunsevuli	
  di	
  a	
  
struttura	
  cuncirnata.	
  
Un	
  jeune	
  homme	
  répond	
  à	
  une	
  offre	
  d’emploi	
  et	
  rencontre	
  la	
  responsable	
  de	
  la	
  
structure	
  concernée.	
  	
  
	
  
.U	
  filmettu:	
  4’	
  00’’	
  
	
  
1.	
  A	
  tilifunata/	
  Le	
  coup	
  de	
  fil	
  :	
  00’	
  26’’	
  
2.	
  Prisintazioni	
  /	
  Les	
  présentations	
  :	
  00’	
  16’	
  
3.	
  L’intervista	
  1a	
  parti/	
  L’entretien	
  1ère	
  partie:	
  00’	
  22’’	
  
4.	
  Nuveddi	
  prisintazioni/	
  Nouvelles	
  présentations	
  :	
  00’	
  17’’	
  
5.	
  L’intervista	
  2a	
  parti/	
  L’entretien	
  2e	
  partie:	
  00’	
  50’’	
  
6	
  .L’intervista	
  3a	
  parti/	
  L’entretien	
  3e	
  partie:	
  00’	
  59’’	
  
7.	
  Scontru	
  cù	
  i	
  ziteddi/	
  Rencontre	
  avec	
  les	
  enfants	
  00’	
  29’’	
  
	
  
Scopi	
  cumunicativi	
  
	
  
-­‐	
  Prisintà	
  si	
  cù	
  un	
  scopu	
  prufissiunali/	
  Se	
  présenter	
  dans	
  un	
  objectif	
  
professionnel	
  
-­‐	
  Parlà	
  di	
  i	
  so	
  cumpitenzi	
  è	
  di	
  i	
  so	
  capacità/	
  Parler	
  de	
  ses	
  compétences	
  et	
  de	
  ses	
  
capacités	
  
-­‐	
  Scunvicia	
  à	
  qualchisia/	
  Convaincre	
  quelqu’un	
  
-­‐	
  Dà	
  appuntamentu	
  /	
  Donner	
  rendez-­‐vous	
  
-­‐	
  	
  
	
  
Fatti	
  di	
  lingua	
  
	
  
-­‐	
  U	
  passatu	
  cumpostu/	
  Le	
  passé	
  composé	
  
-­‐	
  L’imperativu	
  /	
  L’impératif	
  
-­‐	
  U	
  sughjuntivu	
  prisenti	
  è	
  passatu	
  /	
  Le	
  subjonctif	
  présent	
  et	
  passé	
  	
  
-­‐	
  U	
  cundiziunali	
  prisenti	
  /	
  Le	
  conditionnel	
  présent	
  
-­‐	
  I	
  verbi	
  cù	
  g	
  à	
  a	
  1a	
  parsona	
  /	
  Les	
  verbes	
  prenant	
  g	
  à	
  la	
  1ère	
  personne	
  
-­‐	
  A	
  struttura	
  da	
  +	
  infinitivu	
  /	
  la	
  structure	
  da	
  +	
  infininitif	
  
	
  
	
  Lessicu	
  
	
  
-­‐	
  U	
  Curriculum	
  Vitae	
  	
  



-­‐	
  A	
  lettara	
  di	
  mutivazioni	
  /	
  La	
  lettre	
  de	
  motivation	
  
-­‐	
  U	
  lessicu	
  di	
  l’impiegu	
  /	
  Le	
  lexique	
  de	
  l’emploi	
  	
  
-­‐	
  Situà	
  si	
  in	
  u	
  tempu	
  (ghjorni,	
  ora,	
  mumenti	
  di	
  a	
  ghjurnata…)	
  /	
  Se	
  situer	
  dans	
  le	
  
temps	
  (jours,	
  heure,	
  moments	
  de	
  la	
  journée…)	
  
-­‐	
  Sprimà	
  un	
  mumentu	
  passatu	
  /	
  Exprimer	
  un	
  moment	
  passé	
  
-­‐	
  Sprimà	
  una	
  ipotesi	
  /	
  Exprimer	
  une	
  hypothèse	
  	
  
	
  
Funulugia	
  
	
  
-­‐ /z/	
  
-­‐ /ghj/	
  

	
  
Cultura	
  
	
  
-­‐ I	
  sittori	
  di	
  l’attività	
  ecunomichi	
  in	
  Corsica	
  	
  
-­‐	
  	
  	
  	
  	
  I	
  ghjovani	
  è	
  u	
  travagliu	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  


